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of the first decision to allocate special draw- 
ing rights or such later date as may be spe- 
cified in that decision. Any allocations or 
cancellations shall take place at yearly 
intervals. 

(b) The rates at which allocations are to 
be made shall be expressed as percentages 
of quotas on the date of each decision to 
allocate. The rates at which special drawing 
rights are to be cancelled shall be expressed 
as percentages of net cumulative allocations 
of special drawing rights on the date of each 
decision to cancel. The percentages shall be 
the same for all participants. 

(c) In its decision for any basic period 
the Fund may provide, notwithstanding (a) 
and (b) above, that: 

(i) the duration of the basic period shall 
be other than five years; or 

(ii) the allocations or cancellations shall 
take place at other than yearly inter- 
vals; or 

(iii) the basis for allocations or cancella- 
tions shall be the quotas or net cumula- 
tive allocations on dates other than the 
dates of decisions to allocate or cancel. 

(d) A member that becomes a participant 
after a basic period starts shall receive 
allocations beginning with the next basic 
period in which allocations are made after 
it becomes a participant unless the Fund 
decides that the new participant shall start 
to receive allocations beginning with the 
next allocation after it becomes a partici- 
pant. If the Fund decides that a member 
that becomes a participant during a basic 
period shall receive allocations during the 
remainder of that basic period and the 
participant was not a member on the dates 
established under (b) or (c) above, the Fund 
shall determine the basis on which these 
allocations to the participant shall be made. 

(e) A participant shall receive allocations 
of special drawing rights made pursuant to 
any decision to allocate unless: 

(i) the Governor for the participant did 
not vote in favor of the decision; and 

(ii) the participant has notified the Fund 
in writing prior to the first allocation 
of special drawing rights under that 
decision that it does not wish special 

om tildeling af særlige trækningsrettigheder 
eller på et i beslutningen angivet senere tids- 
punkt. Hver tildeling eller annullering skal 
finde sted årligt. 

b. Størrelsen af tildelinger skal udtryk- 
kes i procenter af kvoterne på dagen for 
hver beslutning om tildeling. Ved annulle- 
ring af særlige trækningsrettigheder skal 
størrelsen heraf udtrykkes i procent af stør- 
relsen af de samlede nettotildelinger af sær- 
lige trækningsrettigheder på dagen for hver 
beslutning om annullering. Procentsatserne 
skal være ens for alle deltagere. 

c. Fonden kan uden hensyn til pkt. a 
og b ovenfor ved sin beslutning for hver ba- 
sisperiode foreskrive, at: 
1. basisperiodens længde skal være forskel- 

lig fra 5 år, eller 
2. tildelinger eller annulleringer skal finde 

sted med andre mellemrum end årlige, 
eller 

3. beregningsgrundlaget for tildelinger eller 
annulleringer skal være størrelsen af 
kvoterne eller af de samlede nettotilde- 
linger på andre tidspunkter end datoerne 
for beslutninger om tildeling eller annul- 
lering. 

d. Et medlem, som bliver deltager efter 
en basisperiodes begyndelse, skal modtage 
tildelinger fra begyndelsen af den næste ba- 
sisperiode, i hvilken tildelinger foretages, 
efter at medlemmet blev deltager, medmin- 
dre fonden bestemmer, at den nye deltager 
skal modtage tildelinger fra den første tilde- 
ling, efter at medlemmet blev deltager. Der- 
som fonden beslutter, at et medlem, som 
bliver deltager under en basisperiode, skal 
modtage tildelinger i den resterende del af 
denne basisperiode, og dersom deltageren 
ikke var medlem på de i henhold til pkt. b 
eller c ovenfor fastsatte tidspunkter, skal 
fonden bestemme, på hvilket grundlag disse 
tildelinger til deltageren skal ske. 

e. En deltager skal modtage de i henhold 
til en beslutning foretagne tildelinger af sær- 
lige trækningsrettigheder, medmindre: 
1. deltagerens medlem af repræsentantska- 

bet ikke stemte for beslutningen, og 
2. deltageren skriftligt, før den første tilde- 

ling af særlige trækningsrettigheder i 
henhold til beslutningen har meddelt 
fonden, at den pågældende deltager ikke 
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